
Če to ni Babilon ali pa vsaj Babilonček, no­
čem ničesar. Pa dovolj uvoda. 

V Franciji je sklep šolskega leta mesec 
dni pozneje kakor pri nas, zato pa seveda tu­
di' mesec dni pozneje začnejo. V časopisih 
sem bral, da bo vpisovanje prvega, redni po­
uk pa tretjega oktobra. Da bi se izognil pre­
rivanju in nevarnosti, da mi otroka ne sprej­
mejo( kar' se zgodi, če zmanjka prostora, sem 
poizkusil srečo že 30. septembra. Nisem se 
zmotil'. 

Ko' grem mimo šole, zagledam skozi ok­
no, kako upravitelj — tu ravnatelj — ravno 
pospravlja in urejuje učila po omari. Potr­
kam, vstopim in pozdravim. Prijazno mi od­
zdravi in vpraša­, česa­ želim; »Malega; bi: rad: 

vpisal; pa ne vem. . .« »O, to bova takoj 
opravila.« 

Ko je sedel za mizo in me začel izpra­
ševati po podatkih; me je za hip spreletelo 
nekaj; kar bi mogel imenovati zmes domo­
tožja, zavisti, hrepenenja­ po upraviteljsk­i' 
službi in kaj vem, kako še. Doslej sem vsako 
leto sam tako vpisoval, ravno letos, ko bi 
moral vpisati sina, sem pa oropan te čas t i . . . 

Upravitelj, ki me pozna samo kot tolma­
ča jugoslovenskih delavcev pri tukajšnjem 
rudniku, seveda ni mogel slutiti mojih misli. 
Mislil je. da ga nisem­ razumel' irt me ponov­
no vpraša po rojstnem datumu otroka. Od­
mislil sem se, pa mu odgovarjal. 

Ko sva končala, sem se ozrl po razredu. 
Skoro vse je tako, kakor pri nas: Tabla, 
oder, miza in stol, klopi zastarelega tipa, oma­
re, zemljevidi, slike iz živalstva in rastlin­
stva­ itd. Edino; kar bi bilo vredno spomniti, 
so okna. Velika so in zlasti po> svoji širini ze­

V Francosko šoto sem ga vpisal... 
Panta' rei: Vse se suče in vrti. Ncprera­

čunljiva so pota našega življenja. Rodil sem 
se v Avstriji, rojstna vas mi stoji v Italiji, 
jugoslovenski učitelj semi a' sina sem včeraj 
vpisal v prvi razred francoske osnovne šole. 

lo presegajo naša. Vzidana so po tri v levi in 
v desni steni, medtem ko sta sprednja in zad­
nja brez njih. Zdi se mi, da neenakomerna 
svetloba (dopoldne močnejša na prvi, popol­
dne na drugi strani) meče neenakomerno sen­
co, ki utegne učence ovirati pri čitanju in pi­
sanju. Kurjava je centralna, razsvetljava pa 
električna. 

Težko je čakal Tonček ponedeljka. Tako 
je prosil, da sem ga moral že ob pol osmi 
pustiti v šolo, čeprav ima do nje komaj dve 
minuti. Ker »zastopi« samo 20 francoskih be­
sed, sem šel z njim. da ga izročim razredni­
ku. Francoski, poljski, italijanski in nemški 
otroci so veselo skakali in se igrali. Naš in 
dva druga Slbvenčka pa so žalostno stali ob 
zidu, kakor bi jih prilepil. Kakšna razlika v 
značaju otrok po narodnosti. »Mi Slovenci 
smo res preboječi.« sem si mislil. 

Iz šole stopi razrednik — po mojem šele 
začetnik — in začne postavljati otroke V vr­
sto. Mojega potegne iz »jugoslovenske skupi­
ne« in ga pridruži temnookemu, črnolasemu 
Itiaiijančku, ki je bil' skoro za glavo manjši. 
— Zanimiv pogled. — Pristopim in povem, 
da naš ne zna francoski. Vprašam dalje gle­
de'knjig in zvezkov, kdaj je pouk itd. — »Je 
še par takih stricev, katerim je francoščina 
španska vas. Se bomo že sporazumeli; pa na 
prste. Za knjige in zvezke naj prinese 7 fran­
kov, pa bo vse dobival v šoli. V šolo pa naj 
pride vsako dopoldne in popoldne. Dopoldne 
od osme do enajste, popoldne od ene do če­
trte. V četrtek ni pouka.« — »Moj­ naklon« 
— pa sem šel. 

Komaj sem čakal dvanajste ure, da sem 
zapustil pisarno. Mali študenteli mi priskak­

lja nasproti. Kaže mi zvezek in na moje veli­
ko začudenje tudi tablico. Zvezek sem mil 
kupil jaz. a tablico je dobil v šoli. Na njej je 
imel futuristično sliko; o kateri je trdil, da 
je »niš«. Poznam Niš glavno mesto­ moravske 
banovine, toda to, kar je bilo na> tablici, me 
ni prav nič spominjalo onih lepih dni, ki sem 
jih kot dijak­izletnik preživel v Nišu. Tudi 
se mi ni zdelo bogve kako verjetno, da bi v 
francoski šoli v. prvem razredu osnovne šole 
»malali« Niš, zato sem pogledal v besednjak. 
Zvedel sem. da je »la nične« prav toliko, ka­
kor »pasji hlevček«. Uboge pare, psički, ki 
bi morali bivati v takem »nišu«, kot je bil 
na tablici. Tega se je menda zavedel tudi go­
spod učitelj, zato je poleg pasje hišice nari­
sal vsakemu učencu sam­ in> lastnoročno — 
mačko1... Kako so* jo ponaredili drugi, ne 
vem; Naš ji je »pripopal« glavo pod trebuh, 
rep' se je pa držal hišice namesto mačke. Po­
gledal sem še zvezek. Tudi tu je bil čuden 
spaček, bil je »titfij«. Brez besednjaka sem 
»pogruntal«, da je to »la petite­fille«, t. j . 
mala deklica. Ker je razbila­krožnik, je vpila: 
»iii«. Poleg nje je bil napisan mali »i«. Popol­
dne so že risali vlak, pisali »u« in šteli do sto. 
Kaj bi rekli k temu naši pregledniki, ne vem. 
Nekaj pa vem tudi jaz: Šest ur dnevnega po­
uka »i« pa »u«, pa štejte do­sto že takoj prvi 
dan, to je za mlado glavico, ki niti franco­
ščine ne zna, več kot stokrat preveč. 

Če bo­ mogel učitelj nadaljevati na tako 
»brzo roko«, potem bodo znali njegovi učenci 
črea mesec dni že brati, pisati! in' šteti dO1 mi­
lijona­, kar pa v tej krizi, ko nima nihče ni­
česar, da bi štel, res ni potrebno. O uspehih 
vam bom poročal. — Jankovič. 


